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dne, měsíce a roku uzavírĄísmluvní strany

část Praha 5
Praha 5, nám.14'ŕíjna1381t4,PSČ150 22
3í

bankovní spojení: Česká spořitelna, a. s', č.u, 69024-2000857329/0800
zastoupena lng. Pavlem Richtereń, starostou Městskéčásti Praha 5
jako strana převodce na straně jedné
(dále jen,,stľana převodce")

a

manŽelé
1) JosefSekera

rodnéčíslo:7 3

2) olga Sekerová

jako strana nabyvatele na straně druhé
(dále jen,'strana nabyvatele")

tuto

Smlouvu
o převodu ne

č.smlouvy

čl.ĺ.
Úvodnĺ ustanovení

1.1. Hlavnĺměsto Praha je na základě ustanovení$ 3 zákona č,.17211991Sb., o přechodu některých
věcí z majetru ČRdo vlastnictví obcí, ve znění pozdějšíchpředpisů, vlastníkem majetku, který je
popsán v čl.2. této smlouvy

\

1.2. Městské částiPraha 5 je v souladu s ustanovením $ 19 odst. 1zákona č.131/2000 Sb., o hlavním
městě Praze, v platném znění (dále jen ,,zákon o htavnĺm městě Praze"), svěřen do správy
majetek hlavního města Prahy, který jest podrobně popsán v čl.2' tétosmlouvy a který byl
hlavním městem Prahou svěřen do hospodaření Městské části Praha 5' Ke svěření do
hospodařenĺ došlo v souladu s ustanovením $ 8.' odst.2 písm. a) zákona č.418/1990 Sb., o
hlavním městě Praze, ve zněnĺ pozdějších změn, za pouŽití Statutu hlavního města Prahy,
obecně závazná vyhláška č.55/2000 Sb. HMP' ve znění pozdějšíchpředpisů.

1'3' Městská část Praha 5 podle ustanovení $ 34, odst. 3 zákona o hlavním městě Praze nakládá se
svěřeným majetkem a vykonává práva a povinnosti vlastníka ve vztahu ke svěřenému majetku,
který jest podrobně popsán v čl.2. tétosmlouvy

1.4' Vlastnictví bytové jednotky a spoluvlastnického podÍlu kpozemku je převáděno na základě a
v souladu se ,,Zásadami pro prodej bytůMěstské části Praha 5" schválenými usnesením
č.21ĺ512017ze dne 14.11.2017 (dále len ,,Zásady")'

ćl.2.
Vymezení předmětu převodu

2.1 . Strana převodce tímto výslovně prohlašuje, że vykonává práva a povinnosti vlastníka
k následujÍcímu svěřenému majetku, a to konkrétně k:
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iednotce (dále jen ,,Jednotka") vymezené dle zákona o vlastnictví bytů, se způsobem

vyuŽitÍ jako byt, zapsané na |istu vlastnictví ć. 12181, umístěnév 5' nadzemnĺm podlaŽí budovy

č:,.p. 1722, část obce Smíchov, se způsobem vyuŽití jako bytový dům,přičemŽ tato budova je

zapsána na listu vlastnictvíč.1218o a postavena na pozemku parc. č.2901 - zastavěná plocha a

nádvoří, který je zapsán na listu vlastnictvíč.12180'

k vlastnictví Jednotky náleŽí spôluvlastnický podĺl o velikosti 530/7664 na:

o společnýchčástech budovy ć,.p' 1722, se způsobem vyuŽitíjako bytový dům,zapsané na

listu vlastnictvĺ č.12180'

o pozemku parc. Ö. 2901, zastavěná plocha a nádvoří, zapsaném na listu vlastnictvíč.

12180,

to vŠezapsáno u Katastrálního úřadu pro hlavní město Prahu se sídlem v Praze, Katastrální

pracoviště Praha,v katastrálnĺm územíSmĺchov, obec Praha'

Všechny nemovité věci shora společně dále jako ,,předmět převodu".

2.2' Převod předmětu převodu dle této smlouvy byl schválen.Zastupitelstvem Městské části Praha 5

dne 19.6'2018, č.uinesení z6u25t18l2o1g, koyz záměr prodeje výšeuvedených nemovitostí

bylv souladu s ustanovením $ 36 odst' 1 zák' č.lslĺzoooSb., o hlavním městě Praze, v platném

zńění, zveřejněn na úřednídđsceMěstské části Praha 5 dne25'4.-25'5.2018'

čl.3.

Popis předmětu převodu

3.1 . Jednotku označenou v předchozím článku tvořĺ byt 2 + 1 s celkovou podlahovou plochou býové

ieJńotrv o výměře 53,o m2 (dle PV), umĺstěný v 5. nadzemním podlaŽí budovy ć,.p. 1722,

."p."né na liśtuvlastnictvĺ č'12180, v k. ú.Smíchov (dále jako ,,budova")'

Jednotka se skládá z těchto mĺstností

kuchyň
pokoj

pokoj

předsíň

koupelna
WC
komora

4,9 m2

16,6 m2

23,2 m2

3,7 mz \1

2,6 m2

1,0 m2

1,0 m2

Vvbavení Jednotkv:

1 vana, 1 Wc, 1umyvadlo, 3 míchacíbaterie, topná tělesa (WAW)' 1 karma, kuchyňská linka,

plynový sporák.

Smluvnĺ strany se dohodly, Że nachází-li se v Jednotce dalšĺvybavení, zůstane v Jednotce a

strana převodce není povinna jej vyklidit.

3'2. Součástíjednotky je jejĺ veŠkerá vnitřní instalace (potrubní rozvody vody, kanalizace,

elektroinstala"u .ilnô i'siaboproudá), kromě stoupacích vedení, včetně uzavíracíchventilů.

K vlastnictvĺ jednotky patří podlahová krytina, obklady stěn, vnitřnĺ omítky, nenosné příčky,vnitřní

dveře a okna nacházejícíśeuvnitř jednotky, jakoŽ i vstupnĺ dveře a právo výhradnĺho uŽívání

sklepnĺ kÓje.

3'3. Společnýmičástmi budovy jsou zejména:

- základy včetně izolací, obvodové a nosné zdivo, hlavní stěny, průčelí,

- střecha včetnĺěpřĺslušných klempířských prvků(okapy, żlaby, oplechování, bleskosvody),

- hlavní vodorovné a svislé nosné a nenosné konstrukce'
- rozvody vody (aŽ po hlavní uzávěry pro byty) včetně vodovodní přípojky'

- rozvody kanalizace včetněkanalizačnípřípojky'
- rozvody plynu (aŽ po hlavní uzávěry pro byty) včetně plynové přípojky'
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-
- rozvody elektřiny, včetně hlavní pojistkové skříně, domovní elektroinstalace Ve společných

částech,
- vstupní prostory, vchody do domu, schodiště, chodby'
- okna bytů a nebytových prostor, okna a dveře ve společných částech,
_ slaboproudé rozvody (zvonky),
_ prostory a místnosti ve společných částech budovy (sklepní prostory - mimo sklepů, které

jsou příslušenství jednotek, prádelny ap'od')'
- hlavní uzávěr vody, hlavnĺ uzávěr plynu,
- rozvody telekomunikací, radiokomunikací,
_ společné prostory ve výhradním uŽívání vlastníka jednotky (sklepní kÓje, balkÓny, terasy,

lodŽie apod')
_ drobné stavby na pozemku,
- schodiště, okna a dveře přímo přístupné ze společných částí, kromě vstupních dveří do

jednotek,
- domovní chodby.

VŠechny tyto společné části budovy mají, z titulu svého spoluvlastnického práva, spoluvlastnĺci
právo uŽívat a povinnost podílet se na jejich opravách a údrŽbě.
V uvedené budově se nevymezují společné části budovy určené jen vlastníkům některých
jednotek.

3.4. Z vlastníka budovy a pozemku přecházejí na vlastníky vŠech jednotek, dnem nabytí vlastnictví
k jednotkám, veškerá práva a závazky týkajícĺ se budovy, jejích společných částí a pozemku.
Dále práva azávazky, které vyplývajíze smlouvy o dodávce vody, el. energie a ostatních sluŽeb.

3.5' Nedílnou součástí této smlouvy' jak je uvedeno včl. 11' odst. 1 této smlouvy' je příloha č.1 -
schéma půdorysu budovy určující polohu všech jednotek v domě a obsahující údaje o
podlahových plochách jednotek.

čl.4.
Převod předmětu převodu

4'1. Strana převodce touto smlouvou převádí (prodává) předmět převodu podrobně popsaný vćl.2.
této smlouvy, s veškerým vybavenÍm a příslušenstvÍm, se všemi spojenými právy a povinnostmi
na předmětu převodu váznoucími, straně nabyvatele, která předmět převodu, za v čl. 5.
uvedenou kupní cenu kupuje a přijímá ji do společněho jmění manŽelů.

čl. 5.
Kupnĺ cena

5.1. Smluvnĺ strany si ujednávajĺ celkovou kupnĺ cenu za předmět převodu dle čl.4 odst' 4"1' této
smlouvy ve výši 3'805.000'- Kč (slovy tři miliony osmsetpět tisíc korun českých).

5.2. Smluvní strany uvádějí' Že v rámci převodu vlastnického práva touto smlouvou se jedná o
osvobození zdanitelného plnění prodeje nemovitých věcí po uplynutí 5 let od nabytí nebo
kolaudace ve smyslu ustanovení $ 56 zákona Č,. 235ĺ2004 sb.' o dani z přidané hodnoty,
v platném zněnĺ.

čl.6.
Splatnost kupnĺ ceny a podmĺnky jejĺho placenĺ

6'1. Kupnícenu V celkové výši 3.805.000'- Kč uhradí strana nabyvatele straně převodce tak, Že část
kupní ceny ve výši 270.800'- Kč zaplatila strana nabyvatele zálohově před podpisem této
smlouvy současně s podáním přihláŠky do výběrového řízení na odkoupení touto smlouvou
převáděného předmětu převodu. Strana převodce uhrazení této částky podpisem této smlouvy
potvrzuje.

6'2' Zbývající část celkové kupní ceny ve výši 3.534.200,- Kč uhradí strana nabyvatele straně
převodce nejpozději do 40 kaĺendářních dnů od podpisu této kupní smlouvy' a to tak' Že ěástka
ve výŠi 3'534.200'- Kč bude vyplacena straně převodce na bankovní účet převodce vedený u
České spořitelny, a. s., č. ú. 69024-2000857329/0800, s pouŽitím variabilního symbolu 89172218'
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6.3. Kupní cena za předmět převodu musí být na shora uverlený účet strany převodce uhrazena

nejpozději do 40 ł"J ó.i" dne podpisuieto ňlouuy' Návŕh na vklad vlastnického práva do

katastru nemovitoJi'ň,l* nýi p"äan äz poté, co dojde k uhrazení celé kupní ceny'

6.4. Nedojde-li k uhrazenĺ skutečné kupní ceny dle bodu 6'3' tohoto článku' je strana převodce

oprávněna poŽadovat po straně n"ovuáiáiä ĺńraou smluvní pokuty ve výši''kte.rou tvoří 0'1%

z dluŽné částky zakaŽdý izapočatý oun piool"nĺ' Sm|uvnístrany sjednávají' Že strana převodce

je oprávněna 1eonosirańně zäpoeĺśt nárär na uhrazení smluvní pokuty dle tohoto odstavce na

zálohu sloŽenou stranou nabyvatele piěJ óoopisem této smlouvy' Právo strany převodce na

nánraou škody není uhrazením smluvnĺ pokuty dotčeno'

6.5. Nedojde_li k uhrazení celé kupní ceny dle bodu 6.3' tohoto článku ve lhůtě do 60 dnů ode dne

podpisu teto smlouvy, le .t'än". prrjuoá." o|ravnena od. této smlouvy odstoupit' V takovém

případě ;e strana näđyvłele povińn" ur''"ot štraně převodce smluvní pokutu ve výši 270'800'-

Kč. Smluvnĺ .tr"nv iiéonávají, Že stranä pr"uodce je o.právněna jednostranně započíst nárok na

uhrazenĺ smluvnĺ pokuty dle tohoto óošt"u"" ná 
'alor'u 

sloŽenou stranou nabyvatele před

podpisem.teto smlo"wv. Érauo strany prĹvóáć" n" náhradu Škody není uhrazením sm1uvní pokuty

dotČeno'

6.6. Lhůta splatnosti bude dodrŽena, pokud bude kupnÍ cena připsána na účet strany převodce

nejdéle v poslednÍ den lhůty'

čl.7.
ostatnĺ podmĺnky převodu

7.1. Strana nabyvatele prohlaŠuje' Že se řádně seznámila se současným fyzickým stavem předmětu

převodu, a Že si je vědoma toho, Že l"ń; 'E" 
odpovídá jeho stáĺí a opotřebení' s tím' Že proti

jeho stavu nemá jakékoli námitky'

7.2. Strana nabyvatele prohlašuje, Že nenĺ v úpadku ve smyslu zákona č' 182/2006 Sb'' o úpadku a

způsobech j*no ieieńĺ (inśoivenčnĺ zákon), ve znění pozdějšÍch předpisů, a Že proti ní nenĺ

ubd"no iaxetoli exekučnĺ či vykonávací řízení' 
\

7.3. Strana nabyvatele prohlašuje, Že je plně zp-ůsobilä uzavřít tuto smlouvu a plnit povinnosti z ní

vyplývající a uzávrenĺm této'smlouvy n"porušuJ" Žádnou svou smluvní nebo zákonnou povinnost'

7.4. Strana nabyvatele prohlaŠuje, Že není zaloŻenprávní důvod pro relativní-n1Ęľl,o.'t této smlouvy

zdůvodu na st;;ě nabyvłele poole ušianovení $ 589 a násl' zákonać.89t2012 Sb', ve znění

pozdějších předpisů.

7'5.Stranapřevodceprohlašuje,Ženapředmětupřevodupřeváděnémtoutosmlouvouneváznou
Žádné sluŽebnosti, zástavnĺ prava neoo-jińé óravnĺ povinnosti, které by bránily řádnému uŽívání

předmětu převodu, a které by nebyly uvedeny v této smlouvě'

7'6. Strana převodce upozorňuje stranu nabyvatele, Že na ni po nabytĺ vlastnického práva k bytové

jednotce a L poáĺlü ńá |ozámcĺcn pruiááĹ prauá a záuazky ze smĺuv platných ke dni podpisu této

kupní smlouvy uzavřených se Společáńšiuiń ul".tníků pro dĺm ostrovského 1722, Praha 5' lČo:

29144841, " 
.ńiáu"áni objektü, s ;eänotlľymi dodaváteli sluŽeb a správy domu, týkajících se

předmětné budovy a podílu na pozemcích'

7.7. Strana nabyvatele bude hradit zálohy za slu.Žby. a^platby spojené s.uŽíváním bytu' včetně

příspěvku na správu domu a poiá'ru, ureeńé Společenstvĺm, přĺpadně před předáním

nemovitosti tomüto Společenství správcem objektu, a to ode dne právnĺch účinků zápisu vkladu

změny vlastnického práva k předmětu převodu do katastru nemovitostĺ'

čl.8.
Předánĺ předmětu převodu
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8.1. Smluvnístrany si ujednávají, Že dojde k fyzickému a k dokladovému předánípředmětu převodu a
to poté, kdy nastanou právní účinky zápisu vkladu změny vlastnického práva k předmětu převodu
do katastru nemovitostĺ.

B.2. Strana nabyvatele se zavazuje převzít předmět převodu ve stavu tak, jak stojĺ a leŽí ke dni
uzavřenítéto smlouvy

8.3. Strana převodce vyzve stranu nabyvatele k fyzickému předánípředmětu převodu min. 10 dnípřed
stanoveným term ínem předání.

8'4' o předání bude vyhotoven Protokol o předání a převzetí bytové jednotky, který bude podepsán
zástupci obou stran'

8.5. odmĺtne-li strana nabyvatele podepsat Protokol o předání a převzetí bytové jednotky nebo
nedostaví-li se řádně na svolané přejímacĺ řízení, má se za to, Že nemovitost pŕodávaná touto
smlouvou je ve smyslu předchozích ustanovených tohoto čl. straně nabyvatele předána ke dni
vyhotovení Protokolu o předání stranou převodce.

č!.9
Vlastnické právo k předmětu převodu

9.1. Strana nabyvatele nabude vlastnické právo k předmětu převodu ke dni právních účinků zápisu
vkladu změny vlastnického práva k předmětu převodu do katastru nemovitostí u Katastrálnĺho
úřadu pro hlavnĺ město Prahu se sídlem v Praze, Katastrální pracoviŠtě Praha.

9.2. ode dne podání návrhu na vklad vlastnického práva dle této smlouvy do katastru nemovitostí
bude strana nabyvatele vykonávat práva a povinnosti vlastníka předmětu převodu, včetně
daňových povinnostĺ.

9.3. Smluvní strany touto smlouvou pověřujÍ společnost GAVLAS, spol' s r.o., se sídlem Praha 1,
Politických vězňů 1272121, PsČ 11000, lČ: 604 72 o4g, kpodání návrhu na vklad změny
vlastnického práva k předmětu převodu převáděnému touto smlouvou.

9.4. Návrh na vklad vlastnického práva k předmětu přĘvodu prodávaných touto smlouvou podá
pověřená společnost nejpozději do 10 pracovníciĺ dní poté, co bude připsána na účet
prodávajícího kupní cena, ne však dříve, neŽ bude převodci předán doklad o pótvrzenĺ správnosti
předkládaného návrhu Magistrátem hlavního města Prahy.

9.5. Smluvní strany se zavazují zajistit ve společné součinnosti vŠechny potřebné úkony vedoucí
k realizaci zápisu vlastnického i zástavního práva do katastru nemôvitostí, včetně odstranění
přÍpadných nedostatků konstatovaných katastrálním úřadem, které by tomuto zápisu bránily.

P"pl"tk:J;l0"áklady
10.'1' Strana nabyvatele zaplatí před podpisem této smlouvy správní poplatek za povolení zápisu

vkladu změny vlastnického práva do katastru nemovitostĺ.

zaucreeÍl J,li"nou"n,
11'1. Přílohu této smlouvy tvoří schémata všech podlaŽí budovy, vníŽ se nachází Jednotka, ve

kterých jsou zobraz9nY a popsány polohy a údaje o podláhových plochách vŠech jednotek
nacházejÍcích se v předmětné budově.

11.2. Strana převodce je oprávněna od této smlouvy odstoupit rovněŽ vpřípadě, Že prohlášení
nabyvatele učiněná v čl. 7'2., 7.3. a 7..4. této śmlouvy se ukáŽou být v rozporu s objektivní
skutečností'Smluvní strany jsou oprávněny od této smlóuvy odstoupit ŕ prípadě, pokud nebudemoiné postupem podle čl.9'5. dosáhnout zápisu vkladu vlasinictäho práva nabyvatele
k předmětu převodu do katastru nemovitostĺ.
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11.3. Pro případ odstoupení od této smlouvy se smluvní strany zavazují vrátit si navzájem veškerá
poskytnutá plněnÍ, a to s výjimkou zálohy na kupní cenu Ve výši270.800,- Kč,která propadá
převodci na úhraduadministrativních nákladů spojených s kontraktací' Záloha se vrací pouze
v přĺpadě, Že ani společným postupem smluvních stran dle čl.9.5. této smlouvy se smluvním
stranám nepodaří dosáhnout zápisu vlastnického práva do katastru nemovĺtostí'

11'4' v případě neplatnosti nebo neúčinnostiněkterého ustanovení této smlouvy nebudou dotčena
ostatní ustanovenÍ této smlouvy, jelikoŽ smluvní strany mají zájem na trvání této smlouvy i pro
tento případ.

1 1.5. Strana nabyvatele prohlaŠuje,že byla seznámena se skutečností,Že v předmětné budově bylo
založeno Společenstvívlastnĺkůpro dům ostrovského 1722, Praha 5, a že nabytím
vlastnického práva k předmětu převodu se stává členem uvedeného společenstvívlastníků.
Strana nabyvatele dále prohlašuje, Že je obeznámena s obsahem prohlášení vlastníka.

11.6. Tato smlouva se řídíustanovením s 2079 a násl. zákonač,.8912012 Sb', občanskýzákoník, s
tím, Že Smluvní strany vylučujív maximálním moŽném rozsahu ap|ikaci ustanovení ss 557,
1765, 1766' 1793, 1794, 1799, 1800' 1977-1979, 2002-2004 a 2108 zákona č.89/2012 sb',
občanskýzákoník, na právnĺ vztahy vyplývajícÍ z této kupní smlouvy.

11.7' Tato smlouva byla sepsána v6 vyhotoveních, z nichž pro potřeby strany převodce budou
pouŽita 3 vyhotovení, pro potřeby strany nabyvatele 2 vyhotovení a 1 vyhotovení bude pouŽito
pro potřeby úřední.Veškerá vyhotovení podepsaná oběma smluvními stranami majíprávní
účinkyoriginálu'

11.8' Smluvní strany prohlašují, Že tato smlouva nebyla ujednána vtísni ani za jinakjednostranně
nevýhodných podmínek, Že obsah smlouvy je projevem jejich pravéa svobodné vůlea na
důkaz souhlasu s obsahem této smlouvy připojují osoby oprávněné jednat za smluvnĺ strany
před orgánem určeným k ověření pravosti podpisů své v|astnoruční podpisy.

11.9. Smluvní strany výslovně souhlasí s tím, aby tato smlouva byla zveřejněna v registru smluv za
podmínek zákona ě' 34012015 Sb., o zvláštnÍch podmínkách účinnostiněkterých smluv,
uveřejňování těchto smluv a o registru smluv, ve znění pozdějších předpisů, do třiceti (30) dnů
ode dne podpisu smlouvy poslední smluvní strańpu, nejpozději do tří (3) měsícůode dne
podpisu smlouvy. Smluvní strany souhlasí se zveřdjněním svých osobních údajůve smlouvě,
která bude zveřejněna v registru smluv podle věty první. Smluvní strany prohlašují,Že
skutečnosti obsaŽené ve smlouvě nepovaŽujĺ za obchodní tajemství ve smyslu 9 5o4
občanskéhozákoníku a udělují svolení k jejich uŽití a zveřejnění bez stanoveni ;ar;iđnroliv
dalŠĺchpodmínek.

11.'10. Tímto se ve smyslu ustanovení $ 43 odst' 1 zákona č.131/2ooo Sb', o hlavním městě Praze,
ve zněnízákona č'303/2013 Sb., zákon, kterým se mění některé zákony v souvislostis přijetím
rekodifikace soukromého práva, potvrzuje, że byly splněny podmínky pro platnost pŕaúního
jednání městské části Praha 5, a to usnesením ZMČč.zuČ,t25t18l2o18 ze dne 19'6.2018.
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V Praze dne 06- ł0/.edne

část Praha
lng. PavelRichter
starosta MC Praha 5
za stranu převodce

Josef Sekera
stranu nabyvatele
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Sekerová
byvatele

'. ' '

za stranu na
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